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Contrat de vente d’un bateau d’occasion sous conditions suspensives / Contracte de compravenda d’una embarcació d’ocasió amb condicions suspensives (Document bilingüe francès-català)
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Traducció al català: Servei Lingüístic del CICAC amb la supervisió de Montserrat Cunillera, professora de traducció jurídica de la Universitat Pompeu Fabra
	CONTRAT DE VENTE 
D’UN BATEAU D'OCCASION 
SOUS CONDITIONS SUSPENSIVES
Fait le ………
	CONTRACTE DE COMPRAVENDA

D’UNA EMBARCACIÓ D’OCASIÓ

AMB CONDICIONS SUSPENSIVES
Signat en data ……… 


	ENTRE LES SOUSSIGNÉS,
M./Mme ..........
Rue ..........
CP., Ville .......... ..........
Pays : ..........
Nº de téléphone/portable : ..........
Courriel : ..........
Ci-après dénommé(e) le « Vendeur »,
ET
M./Mme ..........
Date et lieu de naissance : ..........
Rue : ..........
CP., Ville : .......... ..........
Pays : ..........
Nº de téléphone/portable : ..........
Courriel : ..........
Ci-après dénommé(e) l'« Acquéreur »,

ET
M./Mme ..........

Rue : ..........
CP., Ville : ..........
Pays : ..........
Nº de téléphone/portable : ..........
Courriel : ..........
Ci-après dénommé(e) l’« Intermédiaire du vendeur »,
ET

M./Mme ..........

Rue : ..........
CP., Ville : .......... ..........
Pays : ..........
Nº de téléphone/portable : ..........
Courriel : ..........

Ci-après dénommé(e) le « Séquestre »,

IL A ÉTÉ EXPOSÉ CE QUI SUIT :
L’Acquéreur et le Vendeur ont décidé d’un commun accord d’acheter et de vendre un bateau d'occasion une fois l’expertise correspondante effectuée. 
En conséquence, il a été convenu ce qui suit :

Article 1. Objet du présent contrat
Le Vendeur vend à l 'Acquéreur qui l'accepte, le bateau dénommé ........... :
Marque : ...........
Modèle : ...........
Type : ...........
Numéro de coque : ...........
Immatriculé à ...........
Sous le N° ...........
Plaque d’immatriculation ........... (...........)
sous réserve des conditions suspensives énoncées ci-dessous.
Article 2. État du bateau et conditions de vente 
Le bateau faisant l’objet du présent contrat est présentement immatriculé au nom de la société de leasing ........... dont le siège social est sis à ..........., immatriculée au RCS sous le numéro ............ Dès la signature des présentes, le Vendeur s’acquittera de la dette contractée auprès de la société de leasing, libérant ainsi le bateau de la garantie fournie par ladite société de sorte que le bateau sera libre de toute hypothèque et garantie et deviendra la pleine et entière propriété du Vendeur.

L’état du bateau et des équipements est décrit dans l’inventaire joint au présent contrat et correspond à l'état indiqué dans la description et le rapport d'expertise effectué  le .......... . 

L’Acquéreur accepte le bateau dans l'état résultant de l’expertise. L’Acquéreur déclare et exonère le Vendeur et le mandataire de toute réclamation relative à l’état du bateau, à son équipement et à tout défaut de fabrication.

Le bateau est vendu libre de toute hypothèque ou charge.
La vente est conclue à condition que le Vendeur transmette à l’Acquéreur l’ensemble des documents nécessaires au transfert de propriété : 
· Acte de vente signé 

· Demande du « Certificat de dépavillonnement » avec cachet officiel et apostille (si possible)

· Copie de la « Déclaration de conformité CE » 

· Copie du « Certificat des constructeurs »

Tous les documents, manuels et journaux de bord dont dispose le Vendeur doivent être remis à l’Acquéreur. 

Article 3. Prix et modalités de paiement
La présente vente est conclue en contrepartie du versement par l'Acquéreur de la somme de ........... euros (........... €) dans les conditions suivantes : 

· L’Acquéreur doit verser la somme de  ...........  euros (........... €) à la société ..........., Mandataire du vendeur.
· L’Acquéreur doit également virer la somme de ..........  euros (..........  €) dans les 24h  sur le compte CARPA (Caisse autonome des règlements pécuniaires des avocats) de M./Mme .......... conformément à la convention de séquestre convenue entre les Parties et résumée ci-après.  
Article 4. Séquestre du prix 
Le montant versé par l'Acquéreur sur le compte .......... susvisé restera  séquestré sur ledit compte jusqu'à ce que le Vendeur envoie les versions originales des documents, des titres et des documents relatifs au bateau permettant de transférer la propriété du bateau à l'Acquéreur. Dès l’envoi de ces documents à M./Mme .......... les fonds seront immédiatement transférés au Vendeur. 
Article 5. Obligation du Vendeur - Mise à disposition du bateau

Le Vendeur s'engage à fournir à l'Acquéreur l'ensemble des documents nécessaires au transfert de propriété par courrier électronique dans les 24 heures suivant la signature des présentes. Les versions originales doivent être envoyées dans les 30 jours suivant  la signature du présent contrat. 
Dès la réception du paiement intégral, le Vendeur est tenu de mettre le bateau à la disposition de l’Acquéreur.
Le non-respect des délais susmentionnés entraîne la nullité du contrat.
Article 6. Obligations de l’Acquéreur et paiement du prix
L’Acquéreur est tenu de payer le prix d’achat au Vendeur au moment de l’envoi de tous les documents nécessaires au transfert de propriété. Cet échange doit avoir lieu  au plus tard dans les 30 jours suivant la signature du présent contrat.

Le Vendeur s’engage à mettre l’amarrage actuel à la disposition de l’Acquéreur au moment de la prise de possession. Le coût de l’amarrage est à la charge de l’Acquéreur dès le jour qu’il devient propriétaire du bateau. 

Article 7. Transfert de propriété et transfert des risques
Le transfert de propriété et le transfert des risques du bateau au Vendeur s’effectuent dès que celui-ci reçoit le bien de la société de leasing. Le transfert de propriété et le transfert des risques du bateau à l'Acquéreur s’effectuent dès le paiement intégral du prix de vente.
	ENTRE  
Sr./Sra. ..........
Adreça: ..........
CP, municipi: ..........
País: ..........
Telèfon fix/mòbil: ..........
Adreça electrònica: ..........
D’ara endavant, la part venedora,
I

Sr./Sra. ..........
Data i lloc de naixement: ..........
Adreça: ..........
CP, municipi: ..........
País: ..........
Telèfon fix/mòbil: ..........
Adreça electrònica: ..........
D’ara endavant, la part compradora,
I

Sr./Sra. ..........

Adreça: ..........
CP, municipi: ..........
País: ..........
Telèfon fix/mòbil: ..........
Adreça electrònica: ..........
D’ara endavant, la persona intermediària de la part venedora.

I

Sr./Sra. ..........
Adreça: ..........
CP, municipi: ..........
País: ..........
Telèfon fix/mòbil: ..........
Adreça electrònica: ..........
D’ara endavant, la persona dipositària.

EXPOSEN

La part compradora i la part venedora han acordat de forma consensuada la compravenda d’una embarcació d’ocasió, un cop s’hagi realitzat el peritatge corresponent, i d’acord amb les clàusules següents.
CLÀUSULES
1. Objecte del contracte

La part venedora ven l’embarcació següent anomenada ........... a la part compradora, la qual l’accepta. 
Marca: ...........
Model: ...........
Tipus: ...........
Número de casc: ...........
Registrat a .......... 
Amb el núm. ........... 

Matrícula ........... (...........)
Aquesta compravenda està subjecta a les condicions suspensives següents.
2. Estat de l’embarcació i condicions de la compravenda

L’embarcació objecte d’aquest contracte està actualment registrada a nom de l’empresa de lísing ..........., amb domicili social a ..........., i inscrita al Registre Mercantil amb el número ........... . Un cop signat aquest contracte, la part venedora pagarà el deute contret amb l’empresa de lísing, amb la qual cosa alliberarà l’embarcació de la garantia proporcionada per l’empresa esmentada amb vista que l’embarcació estigui lliure d’hipoteques i càrregues i esdevingui plena propietat de la part venedora.
L’estat de l’embarcació i l’equipament està descrit a l’inventari adjunt a aquest contracte i és congruent amb l’estat que consta en la descripció i l’informe pericial realitzat en data ........... .
La part compradora accepta l’embarcació en l’estat que ha constatat el perit. La part compradora declara i exonera la part venedora i la persona intermediària de qualsevol reclamació relativa a l’estat de l’embarcació, el seu equipament i qualsevol defecte de fabricació.

L’embarcació es ven lliure de qualsevol hipoteca o càrrega.

La venda s’efectua a condició que la part venedora enviï a la part compradora tots els documents necessaris per transferir la propietat, que són:

· El contracte de compravenda signat
· La sol·licitud del certificat de baixa de la bandera amb segell oficial i postil·la (si és possible).
· Còpia de la declaració CE de conformitat
· Còpia del certificat dels fabricants
Així mateix, tots els documents, manuals i quaderns de bitàcola de què disposi la part venedora s’han d’enviar a la part compradora.
3. Preu i condicions de pagament

Aquesta venda s’efectua en contrapartida del pagament per la part compradora de l’import de .......... euros (..........  €) d’acord amb les especificacions següents:  
· La part compradora ha de pagar la suma de .......... euros (..........  €) a la societat .........., intermediària de la part venedora.
· La part compradora també ha de transferir l’import de .......... euros (..........  €)  en el termini de 24 h al compte CARPA (Caixa Autònoma per als Pagaments Monetaris dels Advocats) del Sr./Sra. .........., de conformitat amb  l’acord de dipòsit que han pactat al qual han arribat les parts i que es resumeix tot seguit.  
4. Dipòsit del preu

L’import que la part compradora ha transferit al compte .......... esmentat hi romandrà com a dipòsit fins que la part venedora enviï les versions originals dels documents, els títols i els documents relatius a l’embarcació que permeten transferir la propietat de l’embarcació a la part compradora. Tan bon punt s’enviïn aquests documents al Sr./Sra. .........., es transferiran els fons immediatament a la part venedora.

5. Obligacions de la part venedora i posada a disposició de l’embarcació
La part venedora es compromet a proporcionar a la part compradora una còpia de tots els documents necessaris per transferir la propietat mitjançant correu electrònic en el termini de 24 h des de la signatura d’aquest document, així com les versions originals en el termini de 30 dies des de la signatura d’aquest contracte.

La part venedora, en el moment en què rebi el pagament de l’import complet, ha de posar l’embarcació a disposició de la part compradora.
En cas que no es compleixin els terminis esmentats, el contracte serà nul.

6. Obligacions de la part compradora i pagament del preu
La part compradora ha de pagar el preu de compravenda a la part venedora en el moment de l’enviament de tots els documents necessaris per transferir la propietat. Aquest intercanvi ha de tenir lloc en el termini de 30 dies comptadors des de la signatura d’aquest contracte.

La part venedora es compromet a posar l’amarrador actual a disposició de la part compradora en el moment en què aquesta prengui possessió de l’embarcació. A partir del dia en què esdevé propietària de l’embarcació,  el cost de l’amarrador ha d’anar càrrec de la part compradora.
7. Transferència de la propietat i dels riscos

La transferència de la propietat i dels riscos de l’embarcació a la part venedora ha de tenir lloc tan bon punt la part venedora rebi el bé de l’empresa de lísing. La transferència de la propietat i dels riscos de l’embarcació a la part compradora ha de tenir lloc tan bon punt s’efectuï el pagament total del preu de la compravenda.


	Le Vendeur/la part venedora

………………………

	Le Séquestre/la persona dipositària

………………………


	L'Acquéreur/la part compradora

………………………

	L'Intermédiaire/la persona intermediària

………………………



